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See the notice on TED website 252128-2015 - Licitación
Polonia-Kalisz: Marcapasos
OJ S 137/2015 18/07/2015
Anuncio de licitación
Suministros

Directiva 2004/18/CE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Wojewódzki Szpital Zespolony im. L. Perzyny w Kaliszu

: ul. Poznańska 79Dirección postal
: KaliszLocalidad

: 62-800Código postal
: PoloniaPaís

: Mariusz Pawlaczyk, Hieronim CuperA la atención de
 Correo electrónico: zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm

: +48 627651397Teléfono
: +48 627571323Fax

Direcciones de internet:
Dirección del poder adjudicador: www.szpital.kalisz.pl

:Puede obtenerse más información en
la dirección mencionada arriba
El pliego de condiciones y la documentación complementaria (incluidos los documentos 
destinados a un diálogo competitivo y un sistema dinámico de adquisición) pueden obtenerse 

:en
la dirección mencionada arriba

: Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Organismo de Derecho público

Principal actividad
Salud

Adjudicación del contrato en nombre de otros poderes adjudicadores
El poder adjudicador realiza su adquisición en nombre de otros poderes adjudicadores: no

Apartado II: Objeto del contrato

Descripción

Denominación del contrato establecida por el poder adjudicador
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.

Tipo de contrato y lugar de ejecución o entrega
Suministros
Adquisición
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Siedziba Zamawiającego.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/252128-2015
mailto:zam.pub_szpital.kalisz@poczta.fm?subject=TED
http://www.szpital.kalisz.pl
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II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

Código NUTS

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición
El anuncio se refiere a un contrato público

Información sobre el acuerdo marco

Breve descripción del contrato o la adquisición (o adquisiciones)
Sukcesywne dostawy stymulatorów serca, kardiowerterów – defibrylatorów, stymulatorów 
resynchronizujących, stymulatorów resynchronizujących z funkcją defibrylacji CRT-D oraz 
introducerów.
Przedmiot zamówienia składa się z 19 niepodzielnych zadań:
zadanie nr 1 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 2 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane
zadanie nr 3 – Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
zawansowane z możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 4 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane
zadanie nr 5 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
podstawowe
zadanie nr 6 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane z możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia
zadanie nr 7 – Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane
zadanie nr 8 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P
zadanie nr 9 – Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P średniozawansowany
zadanie nr 10 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy 
wykluczenia
zadanie nr 11 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J
zadanie nr 12 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją 
monitorowania zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki 
płucnej i dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J
zadanie nr 13 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z 
telemonitoringiem o energii defibrylacji 35 J
zadanie nr 14 – Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii 
defibrylacji 40J
zadanie nr 15 – Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z 
funkcją monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J
zadanie nr 16 – Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o 
energii dostarczanej 40 J
zadanie nr 17 – Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem
zadanie nr 18 – Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z 
systemem CareLink
zadanie nr 19 – Introducery.
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6. Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Lotes
El contrato está dividido en lotes: sí
Pueden presentarse ofertas para uno o varios lotes

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Ámbito de la contratación

Cantidad o extensión global del contrato
Wartość zamówienia przekracza kwoty określone w przepisach wydanych na podstawie, art. 
11 ust. 8 ustawy z dnia 29.1.2004 r. – Pzp.
Valor estimado IVA excluido: 2 264 906,60 PLN

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre las renovaciones
Este contrato podrá ser renovado: no

Duración del contrato o fecha límite de ejecución
Duración en meses: 12 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Información relativa a los lotes
Lote nº: 1
Denominación del lote: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
podstawowe

Breve descripción
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami podstawowe.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
15 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 2
Denominación del lote: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane

Breve descripción
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
średniozaawansowane.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador
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3) Cantidad o extensión
25 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 3
Denominación del lote: Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami 
zawansowane z możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia

Breve descripción
Jednojamowe stymulatory do stałej stymulacji serca SSIR z elektrodami zawansowane z 
możliwością wykonania badania MRI bez strefy wykluczenia.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
5 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 4
Denominación del lote: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
średniozawansowane

Breve descripción
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami średniozawansowane.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
35 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 5
Denominación del lote: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
podstawowe

Breve descripción
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami podstawowe.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
40 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 6
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Denominación del lote: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane z możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia

Breve descripción
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane z 
możliwością wykonania badań MRI bez strefy wykluczenia.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
10 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 7
Denominación del lote: Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami 
zaawansowane

Breve descripción
Dwujamowe stymulatory do stałej stymulacji serca DDDR z elektrodami zaawansowane.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
15 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 8
Denominación del lote: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P

Breve descripción
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
5 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 9
Denominación del lote: Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją 
resynchronizacji CTR-P średniozawansowany

Breve descripción
Zestaw do implantacji stymulatora do stałej stymulacji serca z funkcją resynchronizacji CTR-P 
średniozawansowany.

Código(s) CPV
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33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
5 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 10
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J z możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J z 
możliwością prowadzenie badań MRI po wszczepieniu bez strefy wykluczenia.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
10 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 11
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii 
defibrylacji 35 J

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego o energii defibrylacji 35 J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
20 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 12
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją 
monitorowania zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i 
dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora jednojamowego z funkcją monitorowania 
zmian odcinka ST elektrokardiogramu oraz monitorowania oporności tkanki płucnej i 
dostarczanej energii defibrylacji ≥36 J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
20 zestawów.
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Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 13
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z 
telemonitoringiem o energii defibrylacji 35 J

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego z telemonitoringiem o energii 
defibrylacji 35 J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
5 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 14
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii 
defibrylacji 40J

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera defibrylatora dwujamowego o energii defibrylacji 40J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
5 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 15
Denominación del lote: Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z 
funkcją monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J

Breve descripción
Zestaw do implantacji kardiowertera – defibrylatora resynchronizującego z funkcją 
monitorowania progu stymulacji w każdej jamie serca, o energii dostarczanej 35 J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
18 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 16
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Denominación del lote: Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o 
energii dostarczanej 40 J

Breve descripción
Zestaw do implantacji stymulatora resynchronizującego z funkcją defibrylacji o energii 
dostarczanej 40 J.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
18 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 17
Denominación del lote: Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem

Breve descripción
Zestaw do implantacji mini rejestrator arytmii ekg z monitorem.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
3 zestawy.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 18
Denominación del lote: Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z 
systemem CareLink

Breve descripción
Zestaw do zdalnego monitorowania urządzeń wszczepialnych kompatybilny z systemem 
CareLink.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador

Cantidad o extensión
10 zestawów.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Lote nº: 19
Denominación del lote: Introducery

Breve descripción
Introducery.

Código(s) CPV
33182210 Marcapasos, 33182100 Desfibrilador
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3) Cantidad o extensión
280 szt.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones relativas al contrato

Depósitos y garantías exigidos
Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium w wysokości określonej poniżej 
dla poszczególnych zadań:
zadanie nr 1: 800,00 zł
zadanie nr 2: 1 200,00 zł
zadanie nr 3: 300,00 zł
zadanie nr 4: 2 500,00 zł
zadanie nr 5: 2 500,00 zł
zadanie nr 6: 800,00 zł
zadanie nr 7: 1 200,00 zł
zadanie nr 8: 1 000,00 zł
zadanie nr 9: 1 000,00 zł
zadanie nr 10: 4 000,00 zł
zadanie nr 11: 8 000,00 zł
zadanie nr 12: 8 000,00 zł
zadanie nr 13: 2 000,00 zł
zadanie nr 14 2 000,00 zł
zadanie nr 15: 12 000,00 zł
zadanie nr 16: 14 000,00 zł
zadanie nr 17: 100,00 zł
zadanie nr 18: 700,00 zł
zadanie nr 19: 300,00 zł.

Principales condiciones de financiación y de pago y/o referencia a las disposiciones 
que las regulan

Forma jurídica que deberá adoptar la agrupación de operadores económicos 
adjudicataria del contrato

Condiciones de ejecución del contrato
La ejecución del contrato está sujeta a condiciones particulares: no

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: O zamówienie mogą ubiegać się Wykonawcy, 
którzy: spełniają warunki dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli 
przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;
2) posiadania wiedzy i doświadczenia;
3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
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wykonania zamówienia;
4) sytuacji ekonomicznej i finansowej.
W niniejszym postępowaniu Zamawiający nie stawia szczególnych warunków w zakresie ich 
spełnienia;
5) nie podlegają wykluczeniu zgodnie z treścią art. 24 ust 1, 2 oraz 2a ustawy Pzp.
Na dowód spełnienia warunków określonych powyżej oraz w celu wykazania braku podstaw 
do wykluczenia z postępowania w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust 1 ustawy 
Wykonawcy są zobowiązani przedstawić następujące dokumenty:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy;
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków lub zaświadczenia, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten, winien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenia, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu – dokument ten winien być 
wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4–8 ustawy dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
6) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy – dokument ten, winien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania ofert;
7) aktualną informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 10 i 11 ustawy, wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert;
8) listę podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z 
16.2.2007 o ochronie konkurencji i konsumentów, albo informacji o tym, że Wykonawca nie 
należy do grupy kapitałowej;
9) jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zamiast dokumentów, o których mowa:
— w pkt 2–4 oraz 6 – składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne albo, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie;
— w pkt 5 i 7 – składa zaświadczenie właściwego organu sądowego lub administracyjnego 
miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której dokumenty dotyczą, w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4–8, 10 i 11 ustawy;
10) jeżeli, w przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczypospolitej 



252128-2015 Page 11/13

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

Polskiej, osoby, o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5–8, 10 i 11 ustawy, mają miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do 
nich zaświadczenie właściwego organu sądowego albo administracyjnego miejsca 
zamieszkania, dotyczące niekaralności tych osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5–
8, 10 i 11 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert, z tym, że w przypadku, gdy w miejscu zamieszkania tych osób nie wydaje się takich 
zaświadczeń – zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób lub przed notariuszem.
Wyżej wymienione dokumenty powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo składania ofert, za wyjątkiem dokumentu wymienionego w ppkt. b, który 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo składania 
ofert.
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 9, zastępuje się je 
dokumentem zawierającym oświadczenie, w którym określa się także osoby uprawnione do 
reprezentacji wykonawcy, złożone przed właściwym organem sądowym, administracyjnym 
albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju miejsca 
zamieszkania osoby lub kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
lub przed notariuszem. Przepisy dotyczące terminów wystawienia niniejszych dokumentów 
stosuje się odpowiednio;
11) Wykonawca potwierdza spełnienie warunków określonych w art. 22 ust. 1 ustawy poprzez 
złożenie oświadczenia.

Capacidad económica y financiera

Capacidad técnica y profesional

Información sobre contratos reservados

Condiciones específicas de los contratos de servicios

Información sobre una profesión concreta

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato

Apartado IV: Procedimiento

Tipo de procedimiento

Tipo de procedimiento
Abierto

Información sobre la limitación del número de candidatos a los que se invitará

Información sobre la reducción del número de soluciones u ofertas durante la 
negociación o el diálogo

Criterios de adjudicación

Criterios de adjudicación
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VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

La oferta económicamente más ventajosa teniendo en cuenta los criterios enumerados a 
continuación
1. Cena brutto.  98Ponderación
2. Termin płatności.  2Ponderación

Información sobre la subasta electrónica
Se realizará una subasta electrónica: no

Información administrativa

Número de referencia que el poder adjudicador asigna al expediente
27/15

Publicación anterior referente al presente procedimiento
no

Condiciones para la obtención del pliego de condiciones y documentación 
complementaria o del documento descriptivo
Fecha límite para la recepción de solicitudes de documentos o de acceso a los mismos: 
25.8.2015 - 09:00
Documentos sujetos a pago: sí

Precio: 29,12 PLN
Condiciones y forma de pago: Za zaliczeniem pocztowym lub w kasie zamawiającego.

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
25.8.2015 - 09:00

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
polaco.

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
Duración en días: 60 ( )a partir de la fecha declarada de recepción de ofertas

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 25.8.2015 - 9:30
Personas autorizadas a estar presentes en la apertura de ofertas: sí
Información sobre las personas autorizadas y el procedimiento de apertura: Członkowie 
komisji przetargowej, inni zainteresowani.

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia publicznego w dynamicznym systemie 
zakupów.

Procedimientos de recurso
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1. Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej

: ul. Postępu 17ADirección postal
: WarszawaLocalidad

: 02-676Código postal
: PoloniaPaís

: +48 224587777Teléfono
: +48 224587700Fax

Procedimiento de recurso

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso

Fecha de envío del presente anuncio
15.7.2015


